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§1 Postanowienia ogólne  
1. Poniższe terminy użyte w niniejszych Warunkach należy interpretować 

w następujący sposób: 
„Zamawiający”, Zleceniodawca”, „FCC” – Spółka Grupy FCC w 
Polsce. 
„Wykonawca”, „Dostawca” – adresat Zlecenia, oznacza Stronę, 
która dostarczy FCC towary lub usługi na podstawie Zlecenia lub 
umowy zakupu, zgodnie z OWZ. 
„Towary” – oznaczają towary, wyroby, artykuły lub przedmioty, w tym 
dowolną ich część lub części, które Dostawca ma dostarczyć na 
podstawie Zlecenia lub Umowy Zakupu, zgodnie z OWZ. 
„Usługi” – oznaczają usługi, które ma świadczyć Dostawca na rzecz 
FCC na podstawie Zlecenia lub umowy zakupu, zgodnie z OWZ, w tym 
naprawy, serwisy, remonty, modernizacje. 
„Specyfikacja” – oznacza szczegółowy opis Towarów lub Usług, 
określony przez FCC i przedstawiony Dostawcy w formie pisemnej. 
„Zlecenie” – dokument wystawiony przez FCC w formie pisemnej, 
zawierający ofertę złożoną Dostawcy przez FCC na zakup Towarów lub 
Usług z zastrzeżeniem OWZ. 
„Umowa” – oznacza każdą umowę (w tym OWZ) odnoszącą się do 
Towarów lub Usług. 

2. Niniejsze Ogólne Warunki Zakupu („OWZ”) stanowią załącznik do 
Zlecenia/Umowy. Zamówienia składane przez FCC składane są 
wyłącznie na podstawie OWZ. OWZ mają zastosowanie nawet w 
przypadku, gdy warunki, które Dostawca zawarł w swojej ofercie, 
potwierdzeniu Zlecenia czy w innym dokumencie Dostawcy, lub na 
które powołuje się w takim dokumencie, są sprzeczne z OWZ lub od 
nich odbiegają. Wszelkie warunki zaproponowane przez Dostawcę 
obowiązują tylko w zakresie, w jakim zostały wyraźnie zaakceptowane 
na piśmie lub za pośrednictwem poczty elektronicznej przez FCC. 

3. W przypadku jakichkolwiek sprzeczności lub niespójności postanowień 
OWZ z postanowieniami Zlecenia/Umowy, dokumenty będą 
interpretowane w następującej kolejności, przy czym dokument o 
największej wadze pojawi się jako pierwszy:  
a) Umowa (jeśli dotyczy) 
b) Zlecenie i odpowiadająca mu specyfikacja techniczna lub 
specyfikacja projektowa, 
c) OWZ.  
d) Oferta dostawcy z punktu widzenia specyfikacji technicznej. 

4. W sprawach nieuregulowanych OWZ zastosowanie mają przepisy 
Kodeksu Cywilnego.  

5. Zakres OWZ obejmuje produkcję, montaż, testowanie, dokumentację 
oraz dostawę Towarów lub Usług przez Dostawcę do uzgodnionego 
miejsca dostawy, jak również wszystkie obowiązki określone w Umowie 
lub Zleceniu lub z niej/nich wynikające. Ponadto zakres Umowy 
obejmuje wszystkie istotne informacje dotyczące produkcji oraz 
użytych materiałów Towarów lub Usług, w tym odpowiednie licencje, 
zezwolenia i certyfikaty. 

§2 Zlecenie 
1. Zlecenie stanowi ofertę złożoną przez FCC Dostawcy. 
2. Zlecenie zostanie potwierdzone przez Dostawcę lub odrzucone na 

piśmie lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w ciągu trzech (3) 
dni roboczych od jego otrzymania, włącznie z dniem otrzymania 
Zlecenia. Jeżeli Zlecenie nie zostanie odrzucone w tym czasie, Zlecenie 
zostanie uznane za potwierdzone przez Dostawcę bez żadnych 
uwag/zastrzeżeń z upływem trzeciego (3) dnia roboczego.  

3. Przesłanie przez Dostawcę potwierdzenia przyjęcia Zlecenia bez uwag 
oznacza, że Zlecenie zostało przyjęte w całości.  

4. W razie przyjęcia Zlecenia z uwagami, Zlecenie lub Umowa zostaną 
zawarte dopiero po zaakceptowaniu uwag przez FCC na piśmie lub za 
pośrednictwem poczty elektronicznej. 

5. FCC nie będzie związane Zleceniem, jeśli potwierdzenie Zlecenia przez 
Dostawcę zawiera zmiany, chyba że FCC wyraźnie zaakceptuje je na 
piśmie lub za pośrednictwem poczty elektronicznej. 

6. FCC nie ponosi odpowiedzialności za Towary lub Usługi dostarczone 
poza Zleceniem lub niezgodnie z jego treścią. 

§3 Dostawa 
1. Dostawca dostarczy FCC towary w ilościach ściśle określonych w 

każdym Zleceniu. 
2. Terminy dostaw są nieprzekraczalne. Jeśli uzgodniono czas realizacji 

bez wskazania daty kalendarzowej, taki czas realizacji rozpoczyna się 
w dniu przyjęcia Zlecenia, w tym zgodnie z §3 ust. 2 OWZ.  

3. Dostawca zobowiązuje się dostarczyć bez dodatkowych opłat 
dokumentację techniczną Towaru, tak aby umożliwić FCC użytkowanie, 

montaż, uruchomienie, obsługę i serwis (w tym bieżące naprawy) 
wszystkich części Towaru. 

4. Dostawca zobowiązuje się dostarczyć bez dodatkowych opłat na 
żądanie FCC wszelkie niezbędne deklaracje i dokumenty wskazujące 
pochodzenie Towarów. 

5. Własność przechodzi na FCC z chwilą zapłaty za towar/zamówienie.  
6. Dostawca ponosi ryzyko związane z Towarami, w tym ich utraty i 

uszkodzenia, zgodnie z międzynarodowymi warunkami sprzedaży 
(INCOTERMS 2020), do chwili ich przekazania, nawet jeśli dostawa 
została opóźniona na prośbę FCC. 

7. Dostawca gwarantuje, że personel zaangażowany w wykonywanie 
Usług i produkcję Towarów będzie posiadał odpowiednie kwalifikacje i 
doświadczenie do wykonywania powierzonych mu zadań. 

8. Dostawca zapewni, że wyznaczony personel będzie przestrzegać 
wszystkich wytycznych podczas wykonywania Umowy/Zlecenia na 
terenie FCC i innych osób związanych z ich wykonywaniem. Wytyczne 
te mogą obejmować w szczególności bezpieczeństwo i higienę pracy, 
ochronę przeciwpożarową, utrzymanie porządku i ochronę środowiska. 
Dostawca będzie również przestrzegać wszystkich obowiązujących 
przepisów prawnych i zasad sztuki. 

9. FCC nie jest zobowiązane do przeprowadzania jakichkolwiek uprzednich 
kontroli dostarczonych Towarów, chyba że w zakresie wyraźnie 
uzgodnionym pomiędzy stronami lub wymaganym przez obowiązujące 
przepisy prawa. 

10. Dostawca zezwoli FCC na przeprowadzenie w dogodnym czasie kontroli 
zamówionych Towarów podczas ich produkcji w obiektach Dostawcy lub 
innych obiektach oraz kontroli wyników świadczonych Usług lub 
materiałów/surowców wykorzystywanych do świadczenia Usług. W tym 
celu Dostawca zapewni FCC dostęp do obiektów Dostawcy lub innych 
obiektów. Kontrola taka nie zwalnia Dostawcy z odpowiedzialności za 
Towary/Usługi ani nie oznacza ich odbioru ani akceptacji przez FCC. 
FCC zadeklaruje swoją akceptację na piśmie w zakresie, w jakim 
odpowiednie Usługi bądź Towary spełniają uzgodnione wymagania. 

11. FCC może zmienić harmonogram dostaw, miejsce dostawy lub odbioru 
lub bezpośrednio czasowo wstrzymać zaplanowane wysyłki, jeżeli 
wymagają tego okoliczności, na które FCC nie ma wpływu, przy czym 
żadna z tych czynności nie uprawnia Dostawcy do zmiany ceny. FCC 
niezwłocznie poinformuje Dostawcę na piśmie lub za pośrednictwem 
poczty elektronicznej o planowanej zmianie harmonogramu dostawy, 
miejsca dostawy lub odbioru lub czasowym wstrzymaniu zaplanowanej 
wysyłki.  

12. Wszelkie zmiany dotyczące uzgodnionego w Umowie lub Zleceniu 
zakresu Usług lub Towarów mogą być dokonywane wyłącznie zgodnie z 
poniższą procedurą: 
a) powiadomienie dotyczące proponowanej zmiany musi być 
sporządzone na piśmie; 
b) jeżeli proponowana zmiana ma skutkować zmianą uzgodnionego 
harmonogramu lub ceny, skutki takiej zmiany zostaną obliczone na 
podstawie pierwotnej kalkulacji;    
c) jeżeli FCC zaakceptuje propozycje zmian w formie pisemnej, 
wniosek o zmianę będzie stanowił integralną część Umowy lub 
Zlecenia, a Umowa lub Zlecenie zostaną zmienione lub uzupełnione o 
warunki wynikające z przyjętego wniosku o zmianę; 
d) FCC nie jest zobowiązane do akceptacji wniosku o zmianę Umowy 
lub Zlecenia i w razie braku wyraźnej akceptacji na piśmie przyjmuje 
się, że zmiana nie została przyjęta. 

13. Jeżeli Dostawca poweźmie uzasadnione podejrzenie, że może nastąpić 
opóźnienie w dostawie Towarów, Dostawca niezwłocznie poinformuje o 
tym FCC, a następnie potwierdzi to na piśmie lub za pośrednictwem 
poczty elektronicznej, podając przyczyny opóźnienia i prawdopodobny 
czas jego trwania oraz zamierzone środki zaradcze. 

14. FCC nie jest zobowiązane do przyjmowania dostaw przedterminowych, 
dostaw opóźnionych, dostaw częściowych, dostaw nadmiernych ani 
dostaw niezgodnych z Umową/Zleceniem. 

15. Dostawca zobowiązuje się na bieżąco informować FCC o wszelkich 
okolicznościach, których jest lub powinien być świadom, dotyczących 
przechowywania, transportu, przeładunku/obsługi, montażu lub 
użytkowania Towarów przez FCC (w tym o przepisach prawa, a także 
materiałach wykorzystanych w produkcji Towarów, jeżeli otrzyma takie 
dane od podmiotów odpowiedzialnych, instytucji branżowych lub 
prawnych) oraz o działaniach, jakie podjął lub proponuje podjąć i jakie 
powinno podjąć FCC w związku z takimi okolicznościami. 

§4 Części zamienne, zaprzestanie produkcji 
1. Dostawca zobowiązuje się przez okres piętnastu (15) lat od ostatniej 

Dostawy na podstawie Umowy/Zlecenia do dostarczania, w 
wystarczającej ilości, Towarów do wykorzystania jako części zamienne, 
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jak również części zamiennych do Towarów dostarczonych przez 
Dostawcę. Wszelkie takie dostawy części zamiennych będą realizowane 
po najlepszych cenach oferowanych przez Dostawcę.  

2. Jeżeli Dostawca podejmie decyzję o zaprzestaniu produkcji lub zbyciu 
jakichkolwiek praw do Towarów lub części zamiennych z nimi 
związanych, FCC zostanie o tym poinformowane na piśmie z 
sześciomiesięcznym (6) wyprzedzeniem i automatycznie otrzyma 
nieodwołalną, bezkosztową, ogólnoświatową licencję na wszystkie 
prawa i know-how dotyczące takich Towarów lub części zamiennych, 
niezbędne do produkcji (wewnętrznie lub przez osobę trzecią) i 
sprzedaży takich Towarów i części zamiennych, bez konieczności 
dokonywania przez FCC jakiejkolwiek innej płatności niż rekompensata 
bezpośrednich kosztów związanych z udzieleniem takiej licencji. 

3. Oprócz powyższego, FCC będzie uprawnione do złożenia ostatecznego 
Zamówienia przed zaprzestaniem przez Dostawcę produkcji lub 
zbyciem jakichkolwiek praw do Towarów lub części zamiennych z nimi 
związanych, które będzie wiążące dla Dostawcy po aktualnie 
obowiązujących najlepszych cenach. 

§5 Opakowanie 
1. Wszystkie Towary muszą być należycie zabezpieczone przed 

uszkodzeniem i pogorszeniem stanu podczas transportu. 
2. Dostawca zapewni, że oznakowanie i opakowanie Towarów będzie 

zgodne ze wszystkimi właściwymi przepisami prawa, regulacjami i 
normami przemysłowymi oraz zgodne z wszelkimi instrukcjami FCC. 

3. Dostawca zapewni, że każda skrzynia, pojemnik, pudło, paleta lub inne 
opakowanie jest oznakowane oddzielnie i w sposób nieusuwalny oraz 
zgodnie z instrukcjami FCC. 

4. Numer Zlecenia i wymagane oznaczenia przewozowe powinny być 
wyraźnie określone w dokumentach przewozowych.  

5. Dostawca ponosi odpowiedzialność za wszelkie szkody, straty lub 
wydatki poniesione przez FCC lub jakąkolwiek osobę trzecią, które 
wynikają z niewłaściwego zapakowania lub nieprawidłowej dostawy 
Towarów. 

6. FCC nie ponosi odpowiedzialności za opakowania lub skrzynie, w które 
zapakowane są Towary, chyba że uprzednio ustalono inaczej. FCC nie 
jest zobowiązane do zwrotu jakichkolwiek opakowań czy palet 
dostarczonych wraz z Towarami. 

§6 Cena i płatność 
1. O ile w Umowie nie wskazano inaczej, cena za Towar lub Usługi: 
a) jest ceną stałą i nie dopuszcza się jednostronnych zmian cen, chyba że 

Strony wyraźnie uzgodniły inaczej; 
b) nie zawiera podatku VAT, ale zawiera wszystkie obowiązujące podatki i 

cła płatne w dniu dostawy lub przed dostawą, 
c) jeżeli uzgodniono cenę opartą na czasie produkcji Towarów lub 

wykonania Usług, jest ona oparta na stawkach godzinowych; czas 
spędzony, który jest fakturowany na podstawie stawek godzinowych, 
musi być rejestrowany i rozliczany z dokładnością do co najmniej 
jednej godziny oraz poprzez dostarczenie kompleksowego raportu z 
wykonanych czynności; 

d) obejmuje koszty opakowania, oznakowania, ubezpieczenia, dostawy do 
miejsca wskazanego przez FCC, a także opłaty importowe/eksportowe 
(chyba że Strony wyraźnie uzgodniły inaczej) oraz wszelkie pozostałe 
koszty poniesione przez Dostawcę w związku z Towarami i Usługami 
oraz ich dostawą, chyba że w Zleceniu lub Umowie przewidziano 
inaczej; 

e) czas dojazdu uwzględnia się w cenie tylko wtedy, gdy został on 
wykorzystany do wykonania Towarów i Usług oraz Strony wyraźnie to 
uzgodniły; Dostawca nie jest uprawniony do żadnego odatkowego 
wynagrodzenia za wykonanie Towarów lub Usług poza godzinami pracy, 
w soboty, niedziele lub święta, chyba że Strony wcześniej wyraźnie to 
uzgodniły; 

f) koszty podróży i zakwaterowania zostaną zwrócone Dostawcy tylko 
wtedy, gdy personel Dostawcy odbywa podróże w celu wykonania 
uzgodnionych Towarów lub Usług oraz jeżeli FCC wyraziło uprzednią 
pisemną zgodę na poniesienie związanych z tym kosztów podróży;  

g) inne koszty i wydatki Dostawcy zostaną zwrócone tylko wtedy i tylko w 
takim zakresie, w jakim Strony wcześniej wyraźnie to uzgodniły i 
spełniają one wymagania FCC dotyczące ich opłacalności; 

h) o ile nie uzgodniono inaczej, wszelkie koszty dodatkowe, w tym koszty 
podróży i zakwaterowania, będą zwracane wyłącznie po przedstawieniu 
odpowiednich rachunków i bez ponoszenia przez FCC jakichkolwiek 
dodatkowych opłat; kopie wszystkich rachunków dotyczących takich 
kosztów należy przedłożyć wraz z odpowiednią fakturą; FCC może w 
dowolnym momencie zażądać przedłożenia oryginałów rachunków. 

2. Rozliczenie płatności za Towary lub Usługi odbywać się będzie na 
podstawie faktury VAT, wystawianej przez Dostawcę. 

3. Dostawca może wystawić FCC fakturę dopiero po wykonaniu Usługi 
albo po zakończeniu dostawy Towaru.  

4. Faktury przesyłane będą wyłącznie w formacie pdf na adres: 
efaktury.poland@fcc-group.pl. 

5. Cena płatna będzie w terminie 60 dni od dnia otrzymania przez FCC 
prawidłowo wystawionej faktury VAT, chyba, że w Umowie lub Zleceniu 
wskazano inaczej. Cena płatna będzie przelewem na rachunek 
bankowy wskazany w treści faktury VAT, pod warunkiem, że faktura 
została wystawiona prawidłowo. 

6. Za dzień zapłaty uznaje się dzień uznania na rachunku FCC.  
7. Dokonanie płatności nie wpływa na prawa FCC w przypadku, gdy 

Towary lub Usługi okażą się niezadowalające albo niezgodne z Umową i 
nie stanowi uznania zgodności Towarów/Usług z Umową/Zleceniem.  

8. FCC nie będzie zobowiązane do dokonania płatności za Towary lub 
Usługi, jeśli te Towary lub Usługi nie zostały dostarczone w całości i bez 
wad. 

9. Dostawca oświadcza, że w chwili zawarcia Umowy jest czynnym 
podatnikiem podatku od towarów i usług (dalej: „VAT”) 
zarejestrowanym dla potrzeb VAT (jako podatnik VAT czynny) i nie 
korzysta ze zwolnienia z VAT na postawie art. 113 ustawy o VAT i 
zobowiązuje się do niezwłocznego poinformowania FCC o każdej 
zmianie statusu czynnego podatnika VAT, a w szczególności utracie 
tego statusu, nie później niż w terminie 3 dni roboczych od takiej 
zmiany. 

10. FCC oświadcza, że w chwili zawarcia Umowy jest czynnym podatnikiem 
podatku od towarów i usług (dalej: „VAT”) zarejestrowanym dla 
potrzeb VAT (jako podatnik VAT czynny) i nie korzysta ze zwolnienia z 
VAT na postawie art. 113 ustawy o VAT                                   i 
zobowiązuje się do niezwłocznego poinformowania Dostawcy o każdej 
zmianie statusu czynnego podatnika VAT, a w szczególności utracie 
tego statusu, nie później niż w terminie 3 dni roboczych od takiej 
zmiany. 

11. Jeżeli Dostawca w chwili zawarcia Zlecenia lub Umowy nie jest 
czynnym podatnikiem VAT, zarejestrowanym dla potrzeb VAT (jako 
podatnik VAT czynny), zobowiązuje się do niezwłocznego pisemnego 
poinformowania o tym FCC, jak również o każdej zmianie statusu 
podatnika VAT, nie później niż w terminie 3 dni roboczych od takiej 
zmiany.  

§7 Odmowa odbioru 
1. Towaru nie uważa się za odebrany przez FCC do czasu 

przeprowadzenia przez FCC jego kontroli po dostawie. 
2. Podpisanie dokumentów dostawy Towarów lub innych dokumentów 

potwierdzających fizyczne otrzymanie Towarów nie stanowi dowodu 
zaakceptowania Towarów ani nie oznacza zrzeczenia się przez FCC 
prawa do odstąpienia od Umowy lub zwrotu całości bądź części 
Towarów w przypadku, gdy Towary okażą się wadliwe, niezgodne ze 
Specyfikacją, Umową lub Zleceniem.  

3. W przypadku gdy kontrola po dostawie wykaże, że Towar lub jego 
część jest wadliwa lub niezgodna ze Specyfikacją, Umową lub 
Zleceniem, FCC może odmówić odbioru części lub całości 
dostarczonego Towaru.  

4. W przypadku opisanym w ust. 3 FCC może zwrócić Towary Dostawcy 
na jego koszt i ryzyko lub może powiadomić Dostawcę o odmowie 
odbioru Towarów, a wówczas Towary pozostawione są do dyspozycji 
Dostawcy i to on ponosi ryzyko i koszty z tym związane. 

5. Dostawca wymieni wadliwe lub niezgodne Towary tak szybko, jak to 
możliwe (nie później niż czternaście (14) dni od daty powiadomienia o 
odmowie odbioru), w przeciwnym razie, FCC będzie uprawnione do 
uzyskania Towarów zastępczych od osób trzecich, a Dostawca zwróci 
FCC wszelkie dodatkowe koszty przekraczające uzgodnioną cenę, 
poniesione przez FCC w celu uzyskania Towarów zastępczych. 

6. FCC ma prawo odmowy przyjęcia dostaw częściowych (w całości lub w 
części), chyba że co innego wynika z Umowy lub Zlecenia. 

7. Postanowienia niniejszego paragrafu stosuje się odpowiednio do Usług, 
w szczególności FCC jest uprawnione do pozyskania Usług zastępczych 
od osób trzecich na koszt Dostawcy. 

§8 Gwarancja 
1. Dostawca zapewnia, że Towary lub Usługi (oraz każda ich część) 

dostarczone FCC przez Dostawcę: 
a) są wolne od wad materiałowych, wykonawczych i konstrukcyjnych, 

wykonane z najwyższej jakości materiałów/surowców i przez osoby 
posiadające stosowne kwalifikacje i doświadczenie, charakteryzują się 
najwyższą jakością, starannością i fachowością wykonania,  
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b) są zgodne pod względem ilości, jakości i właściwości/cech ze Zleceniem 
lub Umową oraz Specyfikacją oraz standardami/normami określonymi 
lub przywołanymi w Zleceniu lub Umowie, 

c) nadają się i są bezpieczne dla funkcji i celu, dla którego są 
przeznaczone, 

d) są zgodne z prawem, wszelkimi przepisami lub instrumentami 
prawnymi mającymi moc obowiązującego prawa oraz z wszelkimi 
obowiązującymi normami, w tym polskimi, unijnymi i 
międzynarodowymi dotyczącymi Towarów lub Usług (w tym 
opakowania, dostawy, przewozu, przechowywania, instalacji/montażu i 
użytkowania) – w razie konfliktu pomiędzy tymi uregulowaniami 
pierwszeństwo mają uregulowania krajowe i unijne. 

2. Dostawca, bez uszczerbku dla jakiegokolwiek innego środka prawnego 
przysługującego FCC na mocy Zlecenia lub Umowy lub na mocy 
obowiązującego prawa, niezwłocznie naprawi lub wymieni na swój 
koszt wszelkie Towary lub ich części, które w okresie trzydziestu 
sześciu (36) miesięcy od potwierdzenia przez FCC przyjęcia dostawy 
Towarów zostaną uznane za wadliwe. 

3. W przypadku gdy FCC wystąpi do Dostawcy z roszczeniem z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania Umowy/Zlecenia, a 
Dostawca, w ciągu siedmiu (7) dni od daty zgłoszenia takiego 
roszczenia, nie prześle FCC pisemnego zawiadomienia o 
kwestionowaniu zasadności roszczenia wraz z uzasadnieniem, 
roszczenie takie uznaje się za przyjęte jako zasadne przez Dostawcę, 
co oznacza, że gdyby mimo to doszło do sporu, ciężar dowodzenia 
spoczywać będzie na Dostawcy. 

4. Prawa FCC przewidziane w OWZ mają charakter dodatkowy w stosunku 
do ustawowych środków ochrony prawnej przysługujących FCC i FCC 
może według swojego uznania korzystać ze wszelkich dostępnych 
środków ochrony prawnej. 

§9 Własność intelektualna 
1. Dostawca zapewnia, że Towary lub Usługi, a także ich ewentualny 

import, sprzedaż lub marketing nie naruszają żadnych praw osób 
trzecich, w tym praw patentowych, praw do zarejestrowanego wzoru, 
majątkowych praw autorskich, praw do znaku towarowego lub innych 
praw własności przemysłowej lub intelektualnej. 

2. Jeżeli Towary lub ich części lub Usługi zostaną uznane za naruszające 
prawa osób trzecich, Dostawca bez zbędnej zwłoki i na własny koszt 
zapewni FCC prawo do dalszego korzystania z Towarów lub Usług, 
zmodyfikuje Towary lub Usługi tak, aby nie naruszały praw osób 
trzecich, lub zastąpi takie Towary lub Usługi Towarami lub Usługami 
nienaruszającymi praw osób trzecich o równoważnej funkcji i wartości. 
Dostawca zwalnia FCC ze wszelkich roszczeń osób trzecich 
wynikających ze zdarzeń opisanych w zdaniu poprzedzającym i 
zobowiązuje się do pokrycia wszelkich kosztów FCC związanych z 
dochodzeniem takich roszczeń przez osoby trzecie. 

3. Dostawca przyzna FCC niewyłączne, nieodwołalne, zbywalne, 
podlegające sublicencjonowaniu, bezkosztowe prawo do korzystania z 
wszelkiej własności intelektualnej będącej własnością Dostawcy, która 
jest niezbędna do użytkowania lub zastosowania Towarów lub Usług. 

§10 Ubezpieczenie 
1. Dostawca przez cały czas obowiązywania Umowy/Zlecenia będzie 

utrzymywał na własny koszt ubezpieczenie wykupione w uznanej firmie 
ubezpieczeniowej, którego zakres będzie odpowiedni do jego 
zobowiązań i odpowiedzialności na podstawie Umowy/Zlecenia. 

2. Na każde pisemne żądanie FCC Dostawca przedstawi wymagane 
informacje dotyczące jego ważnych polis ubezpieczeniowych, do 
których posiadania Dostawca jest zobowiązany zgodnie z OWZ, a także 
informacje o odnowieniu każdej z tych polis. Ponadto na pisemne 
żądanie FCC Dostawca prześle potwierdzenie opłacenia składki 
ubezpieczeniowej. 

§11 Odpowiedzialność  
1. Dostawca jest zobowiązany do przestrzegania wszystkich 

obowiązujących przepisów prawa  i regulacji, w szczególności, ale nie 
wyłącznie, zobowiązuje się stosować najwyższe standardy BHP oraz 
ochrony środowiska, a także wszelkich zarządzeń i przepisów 
wykonawczych wydanych na ich podstawie, oraz spełniania wymogów 
wszelkich innych uprawnionych organów przewidzianych w tych 
przepisach, między innymi także podczas przebywania             w 
obiektach FCC.  

2. Dostawca zapewnia, że Towary lub materiały, jakie mają być 
dostarczone zgodnie z Umową/Zleceniem, będą bezpieczne i - pod 
warunkiem ich właściwego użytkowania - nie będą stwarzać ryzyka dla 
zdrowia lub środowiska. Ponadto Dostawca zobowiązuje się dostarczyć 

wszelkie niezbędne informacje dotyczące konstrukcji, badania/prób i 
użytkowania Towarów. 

3. Dostawca zobowiązany jest przestrzegać wszelkich polityk, 
regulaminów, instrukcji i zasad bezpieczeństwa obowiązujących w FCC 
oraz wszelkich mających zastosowanie przepisów prawa, regulacji, 
regulaminów itp. oraz zadbać, by przestrzegali ich także jego 
pracownicy, przedstawiciele lub podwykonawcy. 

4. Bez uszczerbku dla pozostałych praw FCC, Dostawca zobowiązuje się 
na żądanie zwolnić FCC od odpowiedzialności wobec osób trzecich, a 
ponadto zwrócić koszty wynikające z pozwów, roszczeń (w tym między 
innymi roszczeń z tytułu utraty lub uszkodzenia majątku ruchomego 
lub nieruchomego dowolnego rodzaju, należącego do FCC lub dowolnej 
osoby trzeciej oraz wszelkich roszczeń dotyczących utraty życia lub 
zdrowia), żądań, szkód, strat, kosztów, wydatków (w tym między 
innymi kosztów usług prawnych) dowolnego rodzaju, poniesione przez 
FCC, w zakresie, w jakim są one spowodowane lub związane z: 

a) wszelkimi roszczeniami o to, że Towary lub Usługi naruszają prawa 
patentowe, prawa do zarejestrowanego wzoru, majątkowe prawa 
autorskie, prawa do znaku towarowego lub inne prawa własności 
przemysłowej lub intelektualnej dowolnej osoby trzeciej z przyczyny 
użytkowania, zakupu, dostawy lub sprzedaży przez FCC Towarów lub 
Usług, 

b) naruszeniem przez Dostawcę jego zobowiązań wynikających z Umowy, 
dowolnym zapewnieniem, oświadczeniem, czynem zabronionym lub 
zaniechaniem, w tym zaniedbaniem i niedopełnieniem obowiązków 
służbowych, 

c) zatrudnieniem bądź zwolnieniem dowolnego pracownika FCC lub osób 
świadczących usługi podobne do Usług, jeżeli faktycznie lub według 
takich osób ma to związek z rozpoczęciem lub zakończeniem Umowy z 
Dostawcą, 

d) zwolnieniem pracownika (pracowników) Dostawcy lub jakichkolwiek 
podmiotów powiązanych lub ich podwykonawców w związku z 
rozwiązaniem Umowy (lub zwolnieniem osoby, która byłaby 
pracownikiem Dostawcy, jakichkolwiek podmiotów powiązanych lub ich 
podwykonawców, gdyby nie doszło do rozwiązania Umowy).  

§12 Siła Wyższa 
1. FCC nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub szkody 

jakiegokolwiek rodzaju powstałe w wyniku niewykonania lub 
opóźnienia w wykonaniu Umowy/Zlecenia w przypadku, gdy takie 
wykonanie jest opóźnione lub uniemożliwione przez okoliczności 
pozostające poza jego uzasadnioną kontrolą i które nie zostały 
spowodowane pod jego naciskiem (dalej: „Siła Wyższa”). FCC nie 
będzie ponosiło żadnych opłat na rzecz Dostawcy w okresie, do którego 
ma zastosowanie niniejszy punkt. 

2. Strony uzgadniają, że Siła Wyższa obejmuje między innymi działania 
wojenne, konflikty zbrojne, klęski żywiołowe, zamieszki, strajki, 
zmiany legislacyjne, epidemie, które mają rzeczywisty wpływ na 
realizację Umowy/Zlecenia. 

3. W przypadku gdy Siła Wyższa czasowo uniemożliwi Dostawcy 
wykonanie Zlecenia/Umowy, Dostawca zobowiązany jest niezwłocznie 
zawiadomić FCC formie pisemnej lub poprzez wiadomość e-mail na 
adres wskazany w Umowie o zaistnieniu Siły Wyższej w odniesieniu do 
realizacji Zlecenia/Umowy oraz o zakończeniu trwania Siły Wyższej, jak 
również podjętych środkach zaradczych. 

4. Zdarzeniami wyraźnie niebędącymi Siłą Wyższą są pandemia COVID-
19 oraz wojna w Ukrainie, a także regulacje rządowe, decyzje lub inne 
środki wydane z ich powodu. 

 

§13 Poufność 
1. Wszelkie informacje przekazane Dostawcy przez FCC, niezależnie od 

formy ich przekazania, stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa FCC w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej 
konkurencji. Informacje przekazane przez FCC Dostawcy zobowiązany 
jest traktować jako poufne (dalej: „Informacjami Poufnymi”). 
Informacjami Poufnymi są w szczególności, ale nie wyłącznie, wszelkie 
informacje dotyczące sposobu prowadzenia działalności przez FCC i 
treści Zlecenia/Umowy, w tym dokumenty, umowy, analizy, modele, 
wykresy oraz dane statystyczne, w tym dane szacunkowe. 

2. Za poufne nie traktuje się informacji, które: 
a) w dniu zawarcia Umowy/Zlecenia były powszechnie dostępne, 

informacji rozpowszechnionych za pośrednictwem środków masowego 
przekazu (prasa, radio, telewizja) oraz w sieci Internet, 

b) były znane Dostawcy przed dniem podpisania Umowy, co Dostawca 
jest w stanie udowodnić za pomocą wiarygodnych dowodów, 
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c) zostały objęte uprzednią zgodą FCC na ich ujawnienie lub przekazanie 
przez FCC osobom trzecim, która to zgoda FCC wymaga formy 
pisemnej, pod rygorem nieważności. 

3. W razie wątpliwości, informacje przekazane przez FCC Dostawcy uważa 
się za Informacje Poufne w rozumieniu OWZ. 

4. Dostawca zobowiązuje się do zachowania w tajemnicy Informacji 
Poufnych. Obowiązek zachowania Informacji Poufnych obciąża 
Dostawcę także po wygaśnięciu albo rozwiązaniu Umowy/Zlecenia, w 
tym odstąpieniu lub stwierdzeniu nieważności Umowy/Zlecenia. Żadne 
Informacje Poufne nie mogą zostać ujawnione przez Dostawcę 
podmiotom trzecim bez uprzedniej zgody FCC, wyrażonej na piśmie, 
pod rygorem nieważności. 

5. Obowiązek zachowania poufności dotyczy także wszystkich innych 
podmiotów działających w imieniu i na rzecz Dostawcy w związku z 
Umową. W powyższym zakresie, Dostawca ponosi odpowiedzialność na 
zasadzie ryzyka wobec FCC za ujawnienie Informacji Poufnych przez 
osoby wykonujące w imieniu Dostawcy czynności związane z realizacją 
postanowień Umowy. 

6. Obowiązek zachowania w tajemnicy Informacji Poufnych nie dotyczy 
sytuacji, gdy Dostawca zobowiązany jest ujawnić te Informacje Poufne 
na żądanie organu lub sądu, który zgodnie z powszechnie 
obowiązującymi przepisami prawa uprawniony jest do żądania takich 
Informacji Poufnych. 

7. Dostawca zobowiązuje się do poinformowania wszystkich osób 
mających dostęp do Informacji Poufnych o obowiązku zachowania ich 
w tajemnicy i o skutkach prawnych związanych ze złamaniem zakazów, 
o których mowa w §13 OWZ, oraz zapewnienia, że osoby te będą 
przestrzegać zakazu ujawniania Informacji Poufnych zgodnie z § 13 
OWZ. 

8. Dostawca zobowiązuje się przekazywać Informacje Poufne w 
niezbędnym zakresie tylko tym przedstawicielom, członkom organów 
Dostawcy, doradcom i pracownikom, którym ta informacja jest 
konieczna odpowiednio w celu doprowadzenia do zawarcia lub realizacji 
Umowy/Zlecenia, a także innych umów pomiędzy Stronami. 

§14 Rozwiązanie Umowy 
1. FCC ma prawo do rozwiązania Umowy/rezygnacji ze Zlecenia ze 

skutkiem natychmiastowym, bez prawa Dostawcy do rekompensaty lub 
innego odszkodowania za straty poniesione przez niego na skutek 
takiego rozwiązania w przypadku wystąpienia co najmniej jednego z 
poniższych zdarzeń: 

a) Dostawca dopuścił się rażącego naruszenia swoich obowiązków 
wynikających z OWZ, Umowy lub Zlecenia i nie da się naprawić tego 
naruszenia, 

b) Dostawca nie naprawił naruszenia, które można było naprawić, lub 
uporczywie narusza którykolwiek ze swoich obowiązków wynikających 
z OWZ, Umowy lub Zlecenia, mimo że został wezwany na piśmie do 
naprawienia lub zaprzestania naruszenia z wyznaczeniem terminu 
czternastu (14) dni, 

c) zaistniały którekolwiek z poniższych okoliczności: 
 Dostawca zwołał zgromadzenie/posiedzenie w celu podjęcia uchwały o 

likwidacji lub uchwała taka została już podjęta, 
 został złożony pozew o rozwiązanie spółki będącej Dostawcą, 
 złożono wniosek o wyznaczenie kuratora Dostawcy lub wydano 

zawiadomienie o zamiarze powołania kuratora Dostawcy, 
 Dostawca (lub inna osoba) podjął inne kroki w celu powołania kuratora 

Dostawcy, 
 dla całości lub części działalności, przedsiębiorstwa, majątku lub 

aktywów Dostawcy wyznaczono przymusowego zarządcę, 
 Dostawca podejmuje kroki w związku z proponowanym układem z 

wierzycielami lub zawarto układ z wierzycielami poza sądowym 
postępowaniem restrukturyzacyjnym, 

 istnieją podstawy, by uznać że Dostawca lub dowolny 
wspólnik/udziałowiec/akcjonariusz Dostawcy jest niewypłacalny, 

 Dostawca lub dowolny wspólnik/udziałowiec/akcjonariusz Dostawcy 
proponuje zawarcie układu z wierzycielami poza sądowym 
postępowaniem restrukturyzacyjnym lub Dostawca podjął inne 
działania bądź negocjacje z dowolnym ze swoich wierzycieli w celu 
zawarcia porozumienia płatniczego lub układu poza sądowym 
postępowaniem restrukturyzacyjnym pomiędzy Dostawcą a jego 
wierzycielem lub wierzycielami. 

2. FCC może również rozwiązać Umowę/zrezygnować ze Zlecenia w 
całości lub w części  w dowolnym momencie bez podania przyczyny. W 
takim przypadku FCC zapłaci za Usługi i inne prace służące produkcji 
Towarów, które zostały wykonane do dnia rozwiązania 
Umowy/rezygnacji ze Zlecenia, w wysokości odpowiedniej części 
uzgodnionej ceny całkowitej oraz zwróci dalsze koszty, które zostały 

poniesione i wynikają bezpośrednio z Zamówienia. Dostawca nie będzie 
uprawniony do żadnych dalszych roszczeń o wykonanie lub roszczeń 
odszkodowawczych z tytułu takiego rozwiązania Umowy lub rezygnacji 
ze zlecenia. Usługi  i inne prace wykonane do dnia rozwiązania 
Umowy/rezygnacji ze zlecenia zostaną rozliczone po cenach 
uzgodnionych w Umowie i tylko w takim zakresie, w jakim mogą być 
wykorzystane przez FCC zgodnie z przeznaczeniem. 

3. Rozwiązanie Umowy/rezygnacja ze Zlecenia pozostaje bez wpływu na 
prawa i środki ochrony prawnej przysługujące stronom na dzień 
rozwiązania Umowy/rezygnacji ze Zlecenia. 

4. Rozwiązanie Umowy/rezygnacja ze Zlecenia następuje w formie 
pisemnej pod rygorem nieważności. 

§15 Kary umowne 
1. FCC naliczy karę umowną w przypadkach:  
a) nieterminowej realizacji Umowy lub Zlecenia w wysokości 0,5% 

wartości ceny za każdy dzień opóźnienia; 
b) złamania obowiązku zachowania poufności (za każdy stwierdzony 

przypadek) w wysokości 10% wartości ceny; 
c) rozwiązania Umowy/rezygnacji ze Zlecenia przez FCC w związku z 

brakiem terminowej realizacji Umowy lub Zlecenia przez Dostawcę lub 
rozwiązania Umowy/rezygnacji ze zlecenia, w tym odstąpienia od 
Umowy, z innych przyczyn wynikających z powszechnie 
obowiązujących przepisów prawnych, w wysokości 20% wartości ceny; 
naliczenie kary umownej z tytułu rozwiązania Umowy/rezygnacji ze 
Zlecenia, w tym odstąpienia, nie wyłącza prawa FCC do żądania zapłaty 
wcześniej naliczonej kary umownej z tytułu nieterminowej realizacji 
Umowy lub Zlecenia. 

2. Naliczenie kary umownej nie wyłącza prawa FCC do dochodzenia 
dalszego odszkodowania w przypadku, gdyby kara umowna nie pokryła 
szkody FCC w całości. 

§16 Podwykonawstwo i cesja wierzytelności 
1. Bez uprzedniej pisemnej zgody FCC Dostawca nie ma prawa zlecić 

podwykonawstwa Umowy/Zlecenia lub jej części w zakresie innym niż 
dostarczenie materiałów/surowców, wykonanie tych elementów i części 
Towarów, których wykonawcy wskazani są z nazwy w Zleceniu lub 
Specyfikacji. Żadna taka zgoda na podwykonawstwo nie zwalnia 
Dostawcy z jego obowiązków wynikających z Umowy/Zlecenia. W 
zakresie, w jakim Dostawca korzysta z usług osób trzecich, Dostawca 
ponosi odpowiedzialność w takim samym zakresie, jak w przypadku 
wykonania Usług lub Towarów bezpośrednio przez Dostawcę. Dostawca 
nie jest uprawniony do stosowania jakichkolwiek dopłat, opłat 
manipulacyjnych itp. w odniesieniu do Towarów lub Usług 
wykonywanych przez osoby trzecie. 

2. Przeniesienie wierzytelności, wynikających z Umowy/Zlecenia, na 
osobę trzecią, wymaga zgody FCC wyrażonej na piśmie pod rygorem 
nieważności. 

§18 Klauzula sankcyjna 
1. W związku z wprowadzeniem sankcji gospodarczych na Federację 

Rosyjską i Białoruś przez Unię Europejską oraz Polskę, Dostawca 
oświadcza, iż stosuje obowiązujące przepisy prawa krajowego i 
unijnego wprowadzającego sankcje i nie współpracuje z podmiotami 
lub osobami objętymi sankcjami. Dotyczy to również członków 
zarządu, kadry kierowniczej Dostawcy, podmiotów od niego zależnych 
czy też jego beneficjentów rzeczywistych. 

2. Dostawca oświadcza, że nie jest on objęty sankcjami lub innymi 
środkami ograniczającymi. Dotyczy to również członków zarządu, 
kadry kierowniczej Dostawcy, podmiotów od niego zależnych czy też 
jego beneficjentów rzeczywistych. 

3. W przypadku dezaktualizacji niniejszego oświadczenia złożonego w 
momencie zaakceptowania OWZ w konsekwencji podpisania 
Zlecenia/Umowy, Dostawca zobowiązuje się bez zbędnej zwłoki 
powiadomić FCC o tym fakcie poprzez wiadomość mailową na adres: 
fcc@fcc-group.pl, w terminie nie dłuższym niż 3 dni robocze od 
dezaktualizacji.  

4. W przypadku złożenia nieprawdziwego oświadczenia lub 
niedostarczenia aktualizacji oświadczenia, FCC nie ponosi 
odpowiedzialności za ewentualne konsekwencje prawne i finansowe 
złożenia nieprawdziwego oświadczenia lub niezłożenia aktualizacji 
oświadczenia przez Dostawcę, a Dostawca akceptuje, że zostanie 
obciążony wszelkimi takimi konsekwencjami, w tym finansowymi, które 
mogą obciążyć FCC w efekcie uzyskania nieprawdziwego oświadczenia 
lub nie uzyskania aktualizacji oświadczenia i zwalnia FCC z 
jakichkolwiek roszczeń, które mogą w związku z tym powstać. 
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§19 Postanowienia końcowe 

1. Zmiany lub uzupełnienia Zlecenia lub Umowy wymagają dla swojej 
ważności formy pisemnej pod rygorem nieważności.  

2. Jeżeli jedno z postanowień Zlecenia, Umowy lub OWZ okaże się 
nieważne, bezskuteczne lub niewykonalne, to pozostałe postanowienia 
Zlecenia, Umowy lub OWZ nie tracą mocy. Strony Umowy są 
obowiązane do zastąpienia nieważnego, bezskutecznego lub 
niewykonalnego postanowienia innym, które najbardziej będzie 
odpowiadało celom postanowienia nieważnego, bezskutecznego lub 
niewykonalnego.  

3. FCC oświadcza, że zostały u niego wdrożone zasady ochrony i nadzoru 
przetwarzania danych osobowych zgodnie z Rozporządzeniem 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 
2016 r. w sprawie ochrony danych osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu 
takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE oraz ustawą z dnia 
10 maja 2018 r. o ochronie danych osobowych. 

4. Wszelkie spory wynikające z Umowy lub z nią związane będą 
rozstrzygane przez Strony polubownie w drodze negocjacji. W 
przypadku nierozstrzygnięcia sporu na drodze polubownej spór będzie 
podlegać rozstrzygnięciu przez sąd powszechny właściwy zgodnie z 
siedzibą FCC. 

5. OWZ i wynikające z niego roszczenia, podlegają prawu polskiemu i 
zgodnie z nim powinno być interpretowane. 

6. Dostawca nie może bez uprzedniej zgody FCC, udzielonej na piśmie 
pod rygorem nieważności, przenieść na osoby trzecie całości lub części 
jakichkolwiek praw lub obowiązków wynikających ze Zlecenia, Umowy 
lub OWZ.  

7. OWZ wraz ze Zleceniem lub Umową stanowią całość uzgodnień między 
Stronami w zakresie objętym przedmiotem Umowy/Zlecenia. Zlecenie 
lub Umowa oraz OWZ zastępują wszelkie wcześniejsze ustalenia 
pomiędzy Stronami w zakresie objętym przedmiotem Umowy. 

8. Obie Strony potwierdzają, że przestrzegają w swoich organizacjach 
zasad związanych z przeciwdziałaniem korupcji i praniu pieniędzy oraz 
działaniom niezgodnym z prawem, a także są zaangażowane w dbałość 
o środowisko oraz przeciwdziałanie dyskryminacji. 

9. Dostawca zobowiązuje się do zapoznania się i stosowania zasad 
etycznych określonych w „Kodeksie Etyki i Postępowania” Grupy FCC 
dostępnego na stronie internetowej FCC. 
 
 

  

 

  


